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ΕΝΤΥΠΟ ΥΠΟΒΟΛΗΣ  ΔΙΔΑΚΤΙΚΗΣ ΠΡΑΚΤΙΚΗΣ

(Σχέδια Μαθήματος, Εκπαιδευτικά Σενάρια)
	1) ΤΑΥΤΟΤΗΤΑ ΔΙΔΑΚΤΙΚΗΣ ΠΡΑΚΤΙΚΗΣ

	1.1 Τίτλος Διδακτικής Πρακτικής
 ‘Across the curriculum: War & Peace project’

	1.2 Δημιουργός/-οι
Ονοματεπώνυμο: Πλούμπη Δήμητρα 
Πατρώνυμο: Ανδρέας

Ιδιότητα:   Εκπαιδευτικός         Σχολικός Σύμβουλος         Στέλεχος  Διοίκησης 
Στοιχεία Οργανικής Θέσης: 2ο Δημ. Σχολείο Βάρης
Ταχυδρομική Διεύθυνση: Άττιδος 7 & Δήμητρας, Βάρη 
E-mail: ………………………………………………………………………………………
Δικτυακός τόπος / blog: ………………………………………………………………...
Η συγκεκριμένη Διδακτική Πρακτική έχει αναπτυχθεί στο πλαίσιο κάποιου εκπαιδευτικού προγράμματος;    

ΝΑΙ                 ΟΧΙ
Αν ναι, να αναφέρετε την ονομασία του: ………………………………………………..
Ιστοσελίδα / blog: …………………………………………………………………………..

	1.3 Εμπλεκόμενες γνωστικές περιοχές

Γνωστικό/-ά αντικείμενο/-α της Διδακτικής Πρακτικής:  Αγγλικά ΣΤ’ Δημοτικού – Τέχνη (Φωτογραφία) – Λογοτεχνία (Ποίηση)
Ιδιαίτερη Περιοχή του γνωστικού αντικειμένου 
Η παρούσα διδακτική πρακτική αποτελεί μέρος ενός project το οποίο εκπονήθηκε τον Σεπτέμβριο 2011 και το αποτέλεσμα του οποίου χρησιμοποιήθηκε για τον εορτασμό της Παγκόσμιας Ημέρας Ειρήνης (21 Σεπτεμβρίου). 
Συμβατότητα με τις αρχές και τους στόχους των νέων προγραμμάτων σπουδών του Νέου Σχολείου
Η παρούσα διδακτική πρακτική προωθεί την εγκάρσια διάχυση γνώσεων και ικανοτήτων
Στοχεύει την καλλιέργεια της ενσυναίσθησης (empathy), της ανταλλαγή σκέψεων/ ιδεών/συναισθημάτων και της αποδοχής του διαφορετικού. 
Προωθεί την συνεργασία για την παραγωγή κοινού έργου.

Ενθαρρύνει την δημιουργικότητα και την προσωπική έκφραση.

Προωθεί την αισθητική καλλιέργεια.
Συνδέεται με το κοινωνικό ‘γίγνεσθαι’, με την πραγματικότητα που περιβάλλει τους μαθητές.

Αντιμετωπίζει τους μαθητές ως ολότητες, άτομα με ανησυχίες, προτιμήσεις, ιδιαίτερες ικανότητες κι όχι ως παθητικούς αποδέκτες κατακερματισμένης γνώσης.
Έχει ως επίκεντρο τον μαθητή λαμβάνοντας υπόψιν τα ενδιαφέροντα, τις ιδιαίτερες ικανότητες και τις προτιμήσεις τους.
Φροντίζει να εντάξει όλους τους μαθητές στην εκπαιδευτική διαδικασία ανεξάρτητα από τον ρυθμό μάθησης που ακολουθούν και τις τυχόν δυσκολίες τους.
Οι μαθητές αξιολογούν την εμπειρία τους και την εκπαιδευτική διαδικασία.

	1.4 Βαθμίδα Εκπαίδευσης / Τάξεις στις οποίες θα το εφαρμόσατε
Βαθμίδα εκπαίδευσης στην οποία αφορά η Διδακτική Πρακτική:
Πρωτοβάθμια                                          Δευτεροβάθμια 
Τάξη ή τάξεις στις οποίες το εφαρμόσατε ΣΤ’
Υπήρξε συνεργασία τάξεων του ίδιου σχολείου ή συνεργασία τάξεων διαφορετικών σχολείων;   
ΝΑΙ                   ΟΧΙ

Αν ναι, να αναφερθούν τα συνεργαζόμενα σχολεία/τάξεις.
………………………………………………………………………………………………..
………………………………………………………………………………………………



	1.5 Είδος Διδακτικής Πρακτικής

Σημειώστε αυτό / αυτά  που κρίνετε ότι ανταποκρίνονται καλύτερα στην πρότασή σας:
1. Σχέδιο Μαθήματος (σχέδιο για διδασκαλία 45’ ή λιγότερο ή διδακτικό δίωρο).
2. Ακολουθία Σχεδίων Μαθήματος με μεγαλύτερη διάρκεια (Σενάριο Διδασκαλίας).
3. Ολοκληρωμένη παιδαγωγική δραστηριότητα στη σχολική τάξη.
4. Επιτυχημένο project που υλοποιήθηκε στη διάρκεια του σχολικού έτους.
5. Λειτουργικός τρόπος υπέρβασης των δυσκολιών του αναλυτικού προγράμματος. 

6. Εκπαιδευτικό υλικό που χρησιμοποιήθηκε σε κάποιο διδακτικό αντικείμενο ή σε κάποια δράση.
7. Επιτυχημένο παράδειγμα συνεργατικής διδασκαλίας στο σχολείο.
8. Αποδοτική περίπτωση ευρύτερης συνεργασίας μεταξύ συναδέλφων.
9. Πρακτική λειτουργικής συνεργασίας με τους γονείς / κηδεμόνες των μαθητών ή την τοπική κοινωνία.
10. Πρακτική αποδοτικής αντιμετώπισης και διαχείρισης προβληματικών καταστάσεων και κρίσεων στο σχολείο ή στην τάξη.
11. Καλές Πρακτικές με την αξιοποίηση των νέων τεχνολογιών ή την εφαρμογή σύγχρονων μεθόδων διδασκαλίας (συνεργασία με άλλες τάξεις / με άλλα σχολεία).
12. Άλλο: Λειτουργικός τρόπος υπέρβασης πρακτικών δυσκολιών (συγκεκριμένα της έλλειψης βιβλίων)


	1.6 The goal and the general aims of the teaching procedure
The general goal of the project -part of which is the lesson plan presented here- was to sensitize the students to issues such as war & peace, equality, justice and acceptance of individuality as an antidote to racism, fanaticism and xenophobia.

The aims included skills, knowledge and stances/values that the learners should develop. What follows is a list of the aims of the lesson plan under discussion:
Skills
Cooperate effectively to achieve a common goal.
Develop language learning skills and strategies.
Use knowledge (of the world, of the subject, of the language) and skills naturally through purposeful communicative interaction.

Communicate to exchange ideas, share feelings and agree on a course of action.

Practise free artistic expression.

Develop critical thinking through the description and reflection on a work of art - i.e.  Photography.
Exercise reflection on and evaluation of their learning experience. 

Learn to ‘interact’ with a piece of Literature, rather than approach it passively as a written text to be analyzed). 

Stances/Values 

Take initiatives and get involved with an issue that goes beyond the classroom walls.
Recognize their feelings and develop ‘empathy’ – recognize other people’s feelings.

Learn to value all contributions to the common goal.

Develop tolerance of diversity and a positive attitude towards individual difference.

Develop a sense of justice, equality of people and respect for human rights.

Become sensitive to discrimination, prejudice, fanaticism and xenophobia.

Develop self-respect (: all contributions are valuable) and thus, learner independence.
Specific objectives regarding the particular subject (i.e. English as a Foreign Language) and the specific teaching procedure
Develop language skills such as Writing (note-taking, writing a simple unrhymed /rhymed poem), Speaking (talking about family, daily life, feelings, describing a picture) and Language Learning Strategies (self- /peer-correction).

Cooperate effectively to achieve a common goal.

Use prior knowledge of the world and of the language to communicate and produce an output (notes, a poem).
Exchange ‘real-time’ feedback during the writing process.

Exercise reflection on and evaluation of their learning experience. 

Integration of technology and of Information Technology
Due to the constraints imposed by the specific teaching environment the original technology oriented activities were substituted with downloads from the Internet (see Bibliography). 

	1.7 Estimated time
Estimated time: 2 teaching hours (90 min.)

	2) ΑΝΑΠΤΥΞΗ ΤΗΣ ΔΙΔΑΚΤΙΚΗΣ ΠΡΑΚΤΙΚΗΣ

	2.1 Descriptive analysis of the teaching procedure
A. INTRODUCTION
Current research has shown that cross curricular projects engage students into purposeful creative activities, as they offer them the opportunity to explore topics of interest to them or of general interest which extend beyond the classroom walls (Ματσαγγούρας 2003, Giordano 1996, Storch 2000). The lesson plan presented here is part of a medium length (: 10-12 teaching hours) cross curricular project conducted with a group of 18 students in the 6th grade of a state primary school in Bari, Athens, during the first month of the current school year (September 2011).  The project aimed at sensitizing the learners to issues such as peace and war, equality, justice, respect of human rights and acceptance of individuality as an antidote to racism, fanaticism and xenophobia. The output product (pictures, poems, songs) was displayed in class to celebrate International Peace Day (21st September).
It has already been mentioned that the particular lesson is part of a longer project which gave the learners the opportunity to work on a subject of universal concern (War & Peace). During this project the learners played roles, painted pictures, gathered information from different sources, listened to songs, read and wrote a poem. In other words, they performed a variety of tasks that integrated a range of skills across a variety of subject areas (e.g. English, Art, Literature, Music) and engaged their ‘whole self’ –i.e. their affect, body and mind (Gardner 1983, Perrone 1994). As expected, this stimulated their interest since it gave them the chance to work on a topic which opens a window to the real world and which they recognized as meaningful. Furthermore, it encouraged them to exploit their knowledge, skills and personal experience in purposeful collaborative activities which promote creative self-expression. Here, it should be noted that throughout the project the suggested activities were of varying difficulty in order to ensure that all students would be able to contribute – depending on their language level and their particular skills or preferences.
B. THE PROCEDURE   (Appendix I)
Stage 1 – Warming up      (15 min)

The lesson started with a short warming up stage which intended to help the class to ‘connect’ again and to pave the way to effective cooperation. This step was thought important since group relations always work in the present (here and now), so nothing can be taken for granted from one teaching session to the other (Πολέμη - Τοδούλου 2011 α).  It should also be noted that -since the focus was on building up relationships rather than on the language- the students were given the choice to use either L1 (Greek) or L2 (English). This way those learners who face difficulties in expressing themselves in L2 were not excluded. Initially, the learners were asked to find somebody they would like to talk to and in pairs share something good that had happened to them since their last meeting (e.g. a piece of good news, something they did, someone they met). Here it should be noted that the focus was on the ‘person’ –not the role- and on the positive. It should also be pointed out that the learners were allowed to choose their partner on the thought that if they were initially given the choice to relate with somebody they were familiar with, they would be more willing to work with a relatively more unfamiliar pair in the next task.

At the second warming up activity they were instructed to choose a pair they                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        did not work with during the last session and form a group of 4. Their task now was first to tell the other pair the piece of information their partner shared with them. After that they were instructed to think and exchange in their groups what they remembered most about the last session (e.g. something they liked, they learnt, they felt etc.). Besides getting the students to work with different classmates so as to share ideas and see different points of view, the second warming up task had the additional goal to relate the previous session to the ‘here’ and ‘now’, thus leading smoothly to the activities that would follow (Πολέμη-Τοδούλου 2011 α).

Stage 2 – Children of war  (45 min)

Relevant literature suggests that the exploitation of a work of art contributes to the development of the learners as whole human beings rather than as language learners, which promotes a more holistic approach to language learning (Μέγα 2011). Bearing this in mind, Stage 2 not only familiarized the learners with Photography as an art, but also exploited its power to bring the real world into the classroom and to give the students ‘food for thought’. More specifically, initially the students were asked to look at three photos related to the subject (i.e. children of war), think for 1 or 2 min. about what they pictures showed and be ready to talk about them with their partner. This fairly short step intended to ensure that the students would have something to share with their partner during the pair work that followed. 
The next group work activity required individual students to take 2 or 3 min to become one of these children –that is, to enter his/her shoes, take notes and be ready to talk about themselves to their partners  (e.g. their family/ daily life/ thoughts and feelings). In other words, they were asked to think deeply and activate relevant (not necessarily the same) knowledge and experience (e.g. something they had seen on a documentary, somebody they knew or had read about etc). The fact that the learners were asked to abandon their identity and become somebody else added realism to the process and lead the learners to experience other people’s reality, which would promote empathy. 
At this point it should be mentioned that the instructions were given to all the groups at the same time in L1 so that all the learners regardless of their L2 skills would have the chance to get involved in the activity. 

When they were ready the learners presented themselves to their partners. Then the group chose one of the children in the photos, decided on a name for him/her and prepared a similar presentation (Appendix I). During the presentations the rest of the groups listened and noted down any similarities between the children presented (e.g. feelings, fears, routines). It is worth noting here that the fact that the groups chose one of the children and gave him/her a name added realism to the process (Πολέμη –Τοδούλου 2011β). 

After the completion of this stage the initial pairs were instructed to find another pair they would like to work with (preferably one they had not worked with so far) and form new groups. After a short presentation of the child they had been in the previous task, the learners were asked to become themselves again and think about what they would like to say to these children. In other words, what message they would like to send. Again the teacher made sure that the learners had some time to plunge into their feelings/thoughts before they moved on to the next step (Πολέμη – Τοδούλου 2011α, Μπαρδάνης 2011). Furthermore, the fact that they had to keep notes is important because it means that they had a point of reference later on when they were expected to produce language.  
Stage 3 – Semila   (30  min)

This stage was based on a Greek poem - ‘Semila’, by Giota Partheniou(2008). The students read the poem silently. Then they thought of what picture they would use to illustrate it and why. Regarding the use of a Greek poem instead of an English one, it should be said that it was thought appropriate since the focus was not on English Language Learning, but on developing feelings of ‘empathy’ and on helping all the students –even the weakest ones- relate to a piece of literature as people rather than as language learners. By this choice it was ensured that no student would be deprived of the opportunity to react to the content, the feeling of the poem as a human being. From the above it can be inferred that the given poem was treated not as language to be analyzed and learnt, but as ‘food for thought’ and a medium of emotion. In this line of thinking what was sought after was the learners’ personal interpretation of the content. In other words, the learners were asked to ‘feel’ the poem and decide what it meant to them (Βλαβιανού 2011). Lastly, since poems can also be read aloud, they were also given the option to read the poem aloud in a way they thought suitable.
The next activity required the learners to use a range of linguistic and communicative skills to achieve a common goal. To be more specific, after the group members had exchanged ideas, they were instructed to use their notes from Stage 2 to write a similar short (rhymed /unrhymed) poem in L2 for one of the children in the photos. At this point it should be mentioned that the particular group of students are quite familiar with this kind of activity (that is, writing a poem) because in the previous school year they had to write short acrostic poems during an environmental project on water. Besides that, the teacher made clear that 2 or 3 lines were enough as long as they sent a message.
 Furthermore, the use of their notes from the previous stage as well as the fact that the learners worked in groups lightened the cognitive load and created a safer environment for self-expression and experimentation. What is also important about the specific activity is that the students were given the chance to ‘hear’ their feelings, respect the other ‘voices’ heard in the group during the process, experiment  with language, express themselves artistically and develop their potential (Γουρνάς 2011, Πολέμη-Τοδούλου 2011γ). As for the teacher, during group work she was discreetly around to offer real-time process feedback which focused on the content and the communicative effectiveness of the poems (Zamel 1983, Frankenberg-Garcia 1999).
After the completion of the writing process the groups took turns to present themselves (their names) and their poems to their classmates, who the listened and noted down comments -such as common themes among the poems, something they found interesting in a particular poem, how a poem might differ from the rest and any clarifications concerning the content /the message of a poem etc. The final drafts of their poems (Appendix II) along with all the material produced during this project (i.e. paintings, other works of art/literature on the same subject) were displayed to celebrate International Peace Day 
Homework

The homework assigned promoted cross curricular development of the theme through the suggested cooperation with the Greek/French/German Language teacher and extensive reading as it encouraged the learners to bring in information from different sources (e.g. encyclopedias, the Internet etc). Regarding the output texts required it should be noted that the learners were quite familiar with the content and format of the particular genre (e.g. short biographical note) since they had already worked on relevant model texts at an earlier stage of the project. Another point worthy of attention is that the learners were allowed to choose the activity they would work on. What is more, taking into account the learners’ individual skills and preferences, the suggested activities varied in difficulty as well as in the required output product (see 2.2 - Worksheet 3). 
C. INTERACTION

As far as the interaction type is concerned, it is worth mentioning that it varied depending on the particular stage of the process, the type of the activities and the specific objectives aimed at. Generally, interaction moved from simpler (e.g. pair work) to more complex forms (e.g. pair work → group work →reporting in class). This procedure guaranteed that the learners were given individual time to plunge into their thoughts /feelings and thus had something to say before they moved on to more complex forms of interaction. Furthermore, group/pair work created a safer atmosphere for the weakest /less confident learners to express themselves, as the group filters and synthesizes individual contributions.
Another point worth mentioning is that group dynamics changed throughout the process as the learners changed partners and worked in different groups. Apart from giving them the opportunity to see things from different points of view, this process also aimed at strengthening the human relations in the classroom.   To the same end, the instructions for the activities were given to all groups at the same time.  Additionally, each stage was linked, interrelated with the next leading the learners smoothly through the process.
 Finally, the pairs/groups cooperated and shared knowledge/experiences in order to achieve a pre-defined common goal (Πολέμη-Τοδούλου 2011α). 
With regards to management, it is worth pointing out that the teacher set plausible time limits (always trying to give the learners enough time to accomplish the goals set) and that she also reminded the learners to ‘keep within the group’ -which is considered to be conducive to efficient cooperation (Πολέμη –Τοδούλου 2011β, Πολέμη –Τοδούλου 2011α).   
 D. Teacher & Learner Roles

During the project the teacher assumed multiple roles depending on the stage of the process and the students’ needs. Initially she acted as a material designer planning the sessions and developing suitable material/activities. Sensitive to the learners’ needs and preferences she prepared a range of activities varying in difficulty. Besides that, taking into account the limitations imposed by the particular teaching context she provided the necessary resources (downloads, dictionaries, photocopies). Later, she acted as a facilitator by activating the learners’ prior knowledge and experiences and by encouraging the students to freely express their ideas, views and opinions in a friendly, non-threatening atmosphere. At times (for example during group work), she also assumed the role of the more experienced participant and that of the language advisor discreetly offering help when needed (Αλαχιώτης 2002, Perrone 1994). Finally, throughout the project the teacher took notes, collected the output products and triggered class discussions to gather feedback on both the product and the process of the teaching/learning experience, based on which she could make modifications for future use. 

As for the learners, they were not passive recipients of knowledge. On the contrary they took initiatives and assumed different roles –i.e. active creators of knowledge, secretaries, peer-teachers, encouragers, facilitators, managers of the material and evaluators of the product/process of learning. During project work they exchanged ideas, shared experiences, managed material / time and cooperated to achieve a common goal. At the same time they were teachers of their peers, sharing their knowledge in order to overcome difficulties (Curtis 2001, Ματσαγγούρας 2003). In conclusion, the learners also provided first-hand feedback based on which modifications can be made for future use. This is also important because it shows the students that their opinion is valued, which is expected to increase their interest and eventually enhance language learning. 

	2.2 Worksheets 
Worksheet 1

Sources:  
http://newshopper.sulekha.com/aptorix-gaza-children-of-war_photo_643892.htm 
http://virtuesofalquds.blogspot.com      
http://tsoumpasphotogallery.ning.com/profiles/blogs/photographies-poy-egrapsan-1
Look at the pictures. Take 1 or 2 min to think about what these pictures show and be ready to describe what you see to your partner. You may take some notes of your thoughts if you wish to.
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WORKSHEET 2
Source:

 http://keimena-poihtikianthologia.blogspot.com/2008/03/blog-post_224.html 
The poem was posted by the Greek poet, Giota Partheniou on an on-line magazine, Keimena. Read it and think of a picture that would best illustrate it. Be ready to describe the picture to your partners and to justify your choice.
Optional! 
You can also try reading the poem aloud to your partners in a way that depicts what it means to you.
Σεμίλα

Το ξέρω Σεμίλα,
ο πόλεμος τρόμαξε τη μικρή σου καρδούλα.
Το ξέρω Σεμίλα,
ο πόλεμος μεγάλωσε τα μάτια σου.
Το ξέρω Σεμίλα,
μέρες τώρα πεινάς.

Μην κλαις Σεμίλα,
θα σου φέρω τον ήλιο μου.
Μην κλαις Σεμίλα,
θα σου φέρω την αγάπη μου.
Μην κλαις Σεμίλα,
θα σου φέρω την καρδιά μου.

Χέρι με χέρι θα διώξουμε τον πόλεμο,
χέρι με χέρι θα μοιράσουμε το ψωμί.

Μην κλαις Σεμίλα.

Γιώτα Παρθενίου
WORKSHEET 3

Homework

Choose two (2) of the following activities.
1) Edit your poem if necessary and then prepare the final draft. Find /paint a picture to illustrate it.

2) Find the word for ‘Peace’ and /or ‘War’ in as many languages as you can and use them to make a poster.

3) Find other pieces of literature (e.g. a short story, a poem, a theatrical play) on the same theme -i.e. War & Peace. Bring in a copy (or an excerpt) and a short biographical note of the artist.

	2.3 Resource material & equipment
The teacher collected and brought in class all the necessary material. For the particular lesson the material needed were bilingual dictionaries & worksheets with downloads of the photos and of the poem (see 2.2). 


	3) ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗ ΤΗΣ ΔΙΔΑΚΤΙΚΗΣ ΠΡΑΚΤΙΚΗΣ

	3. Evaluation
It has already been mentioned that throughout the project the learners were asked to provide feedback in the form of comments (e.g. on the effectiveness of the activities/lessons, their likes and dislikes concerning the activities and on their overall impression of the project). For example, after the particular session the learners were asked to take notes either in L1 or L2 on:

a) what they liked most concerning the activities they were involved in 
b) what they did not like 
c) how they felt during the learning process. 
After the individual students were given some time to reflect on their learning experience and note down their thoughts, they were then asked to discuss the same questions in groups of four. Finally, each group decided on a representative who presented their views in class. During the class discussion the teacher took notes of the students’ comments –something the learners noticed and commented positively on. More specifically, the students thought this was a valuable experience that aroused anti-war feelings and made them think about the tragedy of war. The girls enjoyed the whole process and cooperated successfully giving ideas, allocating roles and producing language. Nevertheless, they pointed out that they would like to have more time for the writing activity.  Unlike the girls, the boys were not so excited about the poem and even though they enjoyed working in groups, they were less confident during the writing process. 
Overall, the experience proved to be more than rewarding both for the teacher and the learners. The students gladly interacted to share their thoughts, feelings and experiences. The observed motivational level was high, even with activities such as writing which tend to be seen as tedious and tiresome. This increase in motivation was also evident in their eagerness to present their work to their classmates. As for the group work, the learners cooperated efficiently in a positive atmosphere of relative success. In conclusion, at the end of the session the students expressed positive feelings towards the learning experience and the wish to do more projects in the future.  


	

	4) ΥΠΕΥΘΥΝΗ ΔΗΛΩΣΗ

	Με ατομική μου ευθύνη και σύμφωνα με το άρθρο 8 ν. 1599/1986, ο Δημιουργός που αναφέρεται στην παρ. 1.2 του παρόντος εντύπου, δηλώνω ότι:
1. Το Σχέδιο Διδακτικής Πρακτικής που υποβάλλω είναι δικό μου πρωτότυπο δημιούργημα και δεν προσκρούει σε κανένα δικαίωμα πνευματικής ή βιομηχανικής ιδιοκτησίας τρίτων. 

2. Δίνω το δικαίωμα και την άδεια στο Παιδαγωγικό Ινστιτούτο, το οποίο θα ενεργεί κατά την απόλυτη και ελεύθερη κρίση του, να αξιοποιεί, να διαθέτει, να αναπαράγει ή να διανέμει το υποβληθέν Σχέδιο Διδακτικής Πρακτικής, ολόκληρο ή τμήμα του ή συντετμημένο ή ενσωματωμένο σε άλλο υλικό, για εκπαιδευτικούς και διδακτικούς σκοπούς, με κάθε πρόσφορο μέσο, ιδίως έντυπο ή ηλεκτρονικό. 
3. Δηλώνω ότι η πιθανή αξιοποίηση του υλικού αυτού για ερευνητικούς σκοπούς επιθυμώ να γίνει (επιλέξτε αυτό που επιθυμείτε):


Επώνυμα                                           Ανώνυμα 

Αν δεν καταγράψετε την επιθυμία σας αυτό σημαίνει ότι αποδέχεστε η πιθανή αξιοποίηση να γίνει ανώνυμα. 
	


*Για πρακτικούς λόγους,  η χρήση του αρσενικού γραμματικού γένους θεωρείται ότι συμπεριλαμβάνει και το θηλυκό.
ΗΜΕΡΟΜΗΝΙΑ: ……27-10-2011…………………..
ΥΠΟΓΡΑΦΗ ΤΟΥ ΔΗΜΙΟΥΡΓΟΥ: ………Πλούμπη…Δήμητρα………………………….
ΜΕΡΟΣ Β 
Β1 Πρακτική εφαρμογή της διαδικασίας διαμόρφωσης ομάδας

Α. Εισαγωγή
Στα πλαίσια της παρούσας εργασίας το σχέδιο μαθήματος για την διαμόρφωση ομάδων -όπως αυτό αναπτύχθηκε και αναλύθηκε στην 1η εργασία- χρησιμοποιήθηκε την πρώτη εβδομάδα του Σεπτεμβρίου, στην πρώτη εκπαιδευτική ώρα (45 min) σε 17 μαθητές της Γ’ τάξης του Δημ. Σχ. Βάρης. Ήταν η πρώτη φορά που οι συγκεκριμένοι μαθητές γνώριζαν την εκπαιδευτικό της Αγγλικής Γλώσσας. Επιπλέον, εφόσον στο συγκεκριμένο σχολείο τα αγγλικά διδάσκονται για πρώτη φορά στην Γ’ τάξη του δημοτικού ήταν και η πρώτη επαφή αυτών των μαθητών με την διδασκαλία των αγγλικών στην δημόσια εκπαίδευση. Για τον λόγο αυτό το μάθημα έγινε αποκλειστικά στα ελληνικά. Εδώ οφείλω επίσης να επισημάνω ότι το αρχικό σχέδιο διδασκαλίας, το οποίο έθετε ως εκτιμώμενη διάρκεια το ένα εκπαιδευτικό δίωρο (90 min), έπρεπε να τροποποιηθεί ώστε να λάβει υπόψη του τους συγκεκριμένους χρονικούς περιορισμούς. 
Β. Περιγραφή Σχεδίου Μαθήματος
Αναλυτικότερα, τα βήματα που ακολουθήθηκαν ήταν τα εξής: 
Α’ Φάση       
 Σχηματισμός δυάδων    (5 min)
· Ευδιάθετη και χαμογελαστή υποδέχτηκα  τους μαθητές στην τάξη. Αφού τακτοποιήθηκαν τους εξήγησα ότι θα ήθελα να μετακινηθούμε για λίγο στον χώρο. Στην συνέχεια τους μοίρασα κομμάτια από πάζλ που αλληλοσυμπληρώνονταν ανά δύο και τους εξήγησα ότι όσο ακούγεται η μουσική έπρεπε  να ψάξουν να βρουν τον συμμαθητή /την συμμαθήτρια που έχει το κομμάτι του πάζλ που τους λείπει και να φτιάξουν δυάδες.

Σύνδεση δυάδας (5 min)
· Αφού τα ζευγάρια σχηματίστηκαν  συστήθηκα λέγοντας:  ‘Γεια σας! Είμαι η Δήμητρα Πλούμπη. Είμαι παντρεμένη κι έχω δύο παιδιά, την Νεφέλη που είναι 5 χρονών και τον Δημήτρη που είναι 2. Μου αρέσει ο χορός και η μουσική. Αυτό το καλοκαίρι πήγαμε στο χωριό μας στην Ήπειρο.’   Έτσι στην ουσία έδωσα  κι ένα παράδειγμα για την δραστηριότητα που θα ακολουθούσε. 
· Στην συνέχεια τους ζήτησα για τα επόμενα 3 λεπτά να συστηθούν στο ζευγάρι τους και να πουν που πήγαν ή τι έκαναν το καλοκαίρι.  Έτσι η συζήτηση επικεντρώθηκε σε ένα θέμα με θετικό συναισθηματικό φορτίο.  Εδώ τόνισα  ότι οι δυάδες  θα έπρεπε να τηρούν τα όρια τους και να μην επικοινωνούν προς το παρόν με τις υπόλοιπες, γιατί θα είχαν την ευκαιρία να συστήσουν τον/την συνεργάτη τους αργότερα. 
Β’ Φάση     

Σχηματισμός ομάδας (5 min)
· Αφού τα ζευγάρια τελείωσαν την συζήτηση τους ζήτησα να κινηθούν με το ζευγάρι τους στον χώρο όσο παίζει η μουσική κι όταν σταματήσει να φτιάξουν τετράδες με το ζευγάρι που θα βρεθεί κοντά τους. 

Σύνδεση ομάδας (5 min)
· Όταν σχηματίστηκαν οι τετράδες και βρέθηκαν μαζί σαν ομάδα τους ζήτησα αρχικά να συστήσει ο καθένας τον /την συνεργάτη του στους υπόλοιπους της ομάδας  λέγοντας τι έμαθαν γι’ αυτόν / αυτήν και στην συνέχεια να αποφασίσουν ποιο όνομα θα δώσουν στην ομάδα τους.

Ανάθεση έργου (15 min)
· Έπειτα έδωσα σε κάθε ομάδα μία σελίδα Α4 και ζήτησα από τις ομάδες να γράψουν: α) κάπου πάνω στο χαρτί το όνομα της ομάδας τους και τα ονόματα των  μελών της και (β) λέξεις που να δείχνουν τι αρέσει στα μέλη της ομάδας τους έτσι ώστε αργότερα να παρουσιάσουν την ομάδα τους στην ολομέλεια. Λόγω του ότι δεν υπήρχε αρκετός χρόνος δεν ζητήθηκε από τις ομάδες να φτιάξουν αφίσα αλλά απλώς αν θέλουν να σχεδιάσουν κάποια σχετική εικόνα. Όσο οι ομάδες δούλευαν θύμιζα: ‘Όλες οι φωνές  πρέπει να φανούν στην παρουσίαση, οπότε όλοι να πείτε την δική σας προτίμηση.’
Παρουσίαση στην ολομέλεια (10 min)
· Αφού οι ομάδες τελείωσαν τους ζήτησα να ανοίξουν και να κάνουν έναν κύκλο. Έτσι ένα από τα μέλη (ύστερα από συνεννόηση μεταξύ τους) παρουσίασαν την ομάδα τους στην ολομέλεια. Κάθε ομάδα που παρουσιαζόταν έλεγε τα ονόματα των μελών της, το ‘παρατσούκλι’ της ομάδας  και σημείωνε την σειρά παρουσίασης. 
Στο σημείο αυτό έληξε το μάθημα κι έτσι δεν συζητήθηκαν (ούτε και τους ζητήθηκε να σημειώσουν) τυχόν ομοιότητες ανάμεσα στις ομάδες όπως αρχικά είχε σχεδιαστεί. Επίσης, δεν υλοποιήθηκε η Γ’ Φάση (Ανασκόπηση) του αρχικού σχεδίου μαθήματος (βλέπε Εργασία 1). Μετά το τέλος των παρουσιάσεων μάζεψα τις σημειώσεις των ομάδων (Παράρτημα ΙII) για να ενημερωθώ σχετικά με τα ενδιαφέροντα των μαθητών –κάτι που θα φανεί χρήσιμο κατά τον σχεδιασμό μελλοντικών μαθημάτων.
Β2 Ένα στιγμιότυπο από την εκπαιδευτική διαδικασία 
Α. Περιγραφή
Στην προαναφερθείσα εφαρμογή της διαδικασίας διαμόρφωσης της ομάδας όλες οι φάσεις ολοκληρώθηκαν χωρίς σημαντικά προβλήματα. Έτσι τόσο οι μαθητές όσο και η εκπαιδευτικός έφυγαν από την αίθουσα με ένα χαμόγελο στα χείλη κι ένα συναίσθημα επιτυχίας. Αξίζει εδώ να σημειωθεί ότι το ίδιο θετικό κλίμα κι ο ίδιος ενθουσιασμός επικράτησε κατά την υλοποίηση του αρχικού σχεδίου με 18 μαθητές της ΣΤ’ τάξης του ίδιου σχολείου -οι οποίοι όμως οφείλω να σημειώσω ότι είναι εξοικειωμένοι με την ομαδική εργασία καθώς ολοκλήρωσαν με επιτυχία project κατά την προηγούμενη σχολική χρονιά. Παρόλα αυτά θεώρησα ενδιαφέρον να δοκιμάσω την διεργασία διαμόρφωσης της ομάδας (έτσι όπως περιγράφτηκε παραπάνω) σε ένα τμήμα 24 μαθητών της Ε’ τάξης του ίδιου σχολείου -2ο Δημ. Σχ. Βάρης. Το ιδιαίτερο ενδιαφέρον μου σε αυτό το τμήμα οφειλόταν στο γεγονός ότι υπήρχαν έντονα προβλήματα ανάμεσα σε συγκεκριμένους μαθητές την περασμένη χρονιά (με τους γονείς να έχουν κληθεί στο σχολείο), καθώς και προβλήματα σχετικά με την αποδοχή κάποιων μαθητών από την τάξη. Με λίγα λόγια γνώριζα ότι οι σχέσεις στην συγκεκριμένη ομάδα μαθητών δεν ήταν λειτουργικές. 
Επιπλέον, οι ομαδικές εργασίες στις οποίες είχαν εμπλακεί ως τώρα –λόγω των συγκεκριμένων δυσκολιών και του μεγέθους της τάξης- ήταν σε ομάδες τις οποίες επέλεγαν οι ίδιοι οι μαθητές και κυρίως κατά την διάρκεια του μαθήματος των αγγλικών. Τα αποτελέσματα σε αυτό το τμήμα απείχαν πολύ από τα επιθυμητά.
Πιο συγκεκριμένα, το γεγονός ότι τους ζητήθηκε να φτιάξουν τυχαία ζευγάρια -και μάλιστα σε μερικές περιπτώσεις με παιδιά τα οποία δεν αποδέχονταν- αποδείχτηκε υπερβολικά δύσκολο γι’ αυτά. Το αποτέλεσμα ήταν να πραγματοποιηθεί το σχέδιο μόνο μέχρι το επίπεδο της δυάδας κι αυτό ύστερα από συνεχείς παροτρύνσεις μου να κρατούν της δυάδες τους και επιβεβαιώσεις ότι αργότερα θα έχουν την ευκαιρία να δουλέψουν σε τετράδες. 
Καθ’ όλη την προσπάθεια εφαρμογής του σχεδίου η εντύπωση που μου δημιουργήθηκε ήταν ότι περίμεναν από εμένα ως εκπαιδευτικό (και στην ουσία προτιμούσαν) να ακολουθήσει το μάθημα την πεπατημένη οδό -δηλαδή συζήτηση πάνω στο πως θα γίνεται το μάθημα, το υλικό που πρέπει να προμηθευτούν, κάθε πότε θα γράφουν διαγωνίσματα κλπ. Συγκεκριμένα μια μαθήτρια αντέδρασε: ‘Μα κυρία γιατί δεν καθόμαστε στα θρανία μας;’ Την καθησύχασα ότι θα κάτσουμε αργότερα αφού ανταλλάξουμε λίγο τα νέα μας από το καλοκαίρι. Μια άλλη μαθήτρια, η οποία δεν ήθελε να δουλέψει με τον συμμαθητή της διαμαρτυρήθηκε: ‘Μα αφού τον γνωρίζω ήδη!’ Όταν της απάντησα ότι σίγουρα κάτι θα έχει να της πει για το καλοκαίρι του, πήγε απρόθυμα στον συμμαθητή της. Έτσι μέσα σε όχι και τόσο ενθουσιώδες κλίμα ολοκληρώθηκε η διαμόρφωση δυάδας. Δεδομένου του κλίματος αποφάσισα να επιτρέψω στα ζευγάρια να επιλέξουν το άλλο ζευγάρι με το οποίο θα συνεργάζονταν. Αυτό όμως το εξέλαβαν – κυρίως όσοι είχαν αντιδράσει από την αρχή για τον /την συνεργάτη τους- σαν ευκαιρία να αφήσουν πίσω το ζευγάρι τους και να σχηματίσουν για άλλη μια φορά τετράδες με τους ‘οικείους’ τους. Έπρεπε λοιπόν πάλι να επέμβω και να υπενθυμίσω ότι δεν αφήνουμε το ζευγάρι μας. Αυτό όμως δεν ήταν αρκετό. Χαρακτηριστική εικόνα δύο μαθητριών που είχαν αφήσει τους συμμαθητές με τους οποίους δούλεψαν στην φάση της δυάδας και είχαν ‘κρυφτεί’ ουσιαστικά σε μια γωνιά της τάξης. Βλέποντας αυτήν την εικόνα θεώρησα ότι τελικά η ‘υπέρβαση’ που ζητούσα  από τους συγκεκριμένους μαθητές ήταν δυσανάλογη των δυνατοτήτων τους την δεδομένη στιγμή. Έτσι έληξα την όλη διαδικασία εσπευσμένα. Με άλλα λόγια τους ζήτησα να κάνουν ένα κύκλο και ο καθένας να μου πει τι έμαθε για τον συνεργάτη του. Πράγμα που έκαναν με μεγάλη ανακούφιση.
Β. Αναστοχασμός

Αναστοχαζόμενη πάνω στην συγκεκριμένη εμπειρία αναρωτιέμαι μήπως τελικά – γνωρίζοντας τις συνθήκες στο συγκεκριμένο τμήμα- θα έπρεπε να είχα θέσει πιο εφικτούς στόχους και να ξεκινήσω αρχικά με δυάδες της επιλογή τους, έτσι ώστε με την ασφάλεια του ‘οικείου’ να είναι στην συνέχεια πιο δεκτικοί στο διαφορετικό.   Λαμβάνοντας υπόψη ότι οι σχέσεις στην συγκεκριμένη ομάδα μαθητών είναι ήδη δυσλειτουργικές (καθώς κάποιοι από τους μαθητές παραμένουν ανένταχτοι στην διαδικασία, κάποιοι λειτουργούν σε κλίκες ή σε δυάδες, κάποιοι λειτουργούν διασπαστικά αποπροσανατολίζοντας την ομάδα από το έργο), το γεγονός ότι προσπάθησα να εισάγω μια τόσο μεγάλη αλλαγή ήταν αναμενόμενο να δημιουργήσει έντονο κλίμα ανασφάλειας. Έτσι οι μαθητές προσπάθησαν με κάθε τρόπο να καταφύγουν στην σιγουριά της συνήθειας (Πολέμη – Τοδούλου 2011γ, Πολέμη – Τοδούλου 2011δ, Γουρνάς 2011β). Αυτό θεωρώ ότι φάνηκε από  τα λόγια κι από τις αντιδράσεις των μαθητών όπως περιγράφηκαν στην προηγούμενη ενότητα. Δεδομένου ότι η ομάδα λειτουργεί στο επίπεδο των πιο αδύναμων συνδέσεων, είναι φανερό ότι για να δημιουργηθεί ένα ασφαλές, υποστηρικτικό περιβάλλον για όλους τους μαθητές που να προάγει την μάθηση και την καινοτομία είναι απαραίτητο να φροντιστεί η συνοχή της ομάδας.
 Πιστεύω λοιπόν ότι η συγκεκριμένη ομάδα θα μπορούσε να ωφεληθεί από την συστηματική αξιοποίηση διαφορετικών κοινωνικών δομών –ξεκινώντας από  το άτομο, περνώντας από τις πιο απλές δομές (π.χ. δυάδα), στις πιο περίπλοκες (π.χ. τετράδα) και τέλος στην ολομέλεια. Με άλλα λόγια θα ήταν χρήσιμη η σταδιακή εξοικείωση με την διαδικασία της ομαδικής εργασίας –φροντίζοντας κάθε φορά να εισάγεται κάτι καινούριο στην διαδικασία, ‘τόσο όσο’ είναι εφικτό στις συγκεκριμένες συνθήκες- θέτοντας πραγματοποιήσιμους στόχους ώστε να μην αποκλείεται κανένας μαθητής και η διαδικασία να τελειώνει με ένα αίσθημα επιτυχίας (Πολέμη – Τοδούλου 2011β, Γουρνάς 2011α). Επιπλέον μέσα στο πλαίσιο συστηματικής φροντίδας των σχέσεων θα ήταν χρήσιμο στο μέλλον να αναπτυχθεί μια συμφωνία συναισθηματικού συμβολαίου, έτσι ώστε όλα τα μέλη της ομάδας να δεσμευτούν ως συνυπεύθυνα για την δημιουργία ενός θετικού κλίματος στην τάξη (Σακκάς & Μπαρδάνης 2011).
 Είναι επίσης σημαντικό οι μαθητές να ενθαρρύνονται να συμμετέχουν όσο κι όπως μπορούν (π.χ. δίνοντας τους διαφορετικής δυσκολίας δραστηριότητες, δίνοντας τους το δικαίωμα της επιλογής, ενθαρρύνοντας όχι μόνο το νοητικό αλλά και τον αναλογικό τρόπο έκφρασης), έτσι ώστε κανένας μαθητής να μην μένει έξω από την εκπαιδευτική διαδικασία. Αυτό θα βοηθήσει όσους έχουν εγκλωβιστεί σε συγκεκριμένους ρόλους (π.χ. ο ταραξίας, αυτός/αυτή που δεν ξέρει/δεν μπορεί κλπ) να συνεισφέρουν στην εκπαιδευτική διαδικασία και να νιώσουν χρήσιμοι/αποδεκτοί (Πολέμη – Τοδούλου 2011α, Πολέμη – Τοδούλου 2011γ, Μπαρδάνης 2011). Επιπλέον, η αναγνώριση της προσπάθειας, η αξιοποίηση κοινών εμπειριών (με έμφαση στην θετική εμπειρία), η φροντίδα για στιγμές χαλάρωσης/χιούμορ και συναισθηματικής συναλλαγής είναι σημαντικά στοιχεία για την ενίσχυση των   σχέσεων της ομάδας και την διατήρηση της συνοχής της (Πολέμη – Τοδούλου 2011ε, Μπαρδάνης 2011). Τέλος, είναι θεωρώ σημαντικό να σημειωθεί ότι για να επιτευχθεί κάποια αλλαγή στις κατεστημένες σχέσεις της ομάδας θα πρέπει να υπάρχει ουσιαστική συνεργασία και συντονισμός ανάμεσα στους εκπαιδευτικούς που εμπλέκονται με την συγκεκριμένη ομάδα με κοινό στόχο την δημιουργία ενός πιο ανθρώπινου μαθησιακού περιβάλλοντος που ενθαρρύνει την συνεργασία, φροντίζει την αυτοεκτίμηση των μελών του, προάγει τον σεβασμό, αντέχει αλλά και αξιοποιεί την διαφορά.
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OTHER RESOURCES / WEB SITES 
Virtues of Al Quds: http://virtuesofalquds.blogspot.com  
Aptorix Gaza Children of War:
http://newshopper.sulekha.com/aptorix-gaza-children-of-war_photo_643892.htm 

Ελληνική Διαδικτυακή Λέσχη Φωτογραφίας ‘Φωτογραφικό Ταξίδι’:
http://tsoumpasphotogallery.ning.com/profiles/blogs/photographies-poy-egrapsan-1
Ηλεκτρονικό Λογοτεχνικό περιοδικό ΄Κείμενα’: 

 http://keimena-poihtikianthologia.blogspot.com/2008/03/blog-post_224.html
APPENDIX I 

Suggested Lesson Plan

Aims 

Skills
Cooperate effectively to achieve a common goal.

Develop language learning skills and strategies.
Use knowledge (of the world, of the subject, of the language) and skills naturally through purposeful communicative interaction.

Communicate to exchange ideas, share feelings and agree on a course of action.

Practise free artistic expression.

Develop critical thinking through the description and reflection on a work of art - i.e.  Photography.

Exercise reflection on and evaluation of their learning experience. 

Interact with a piece of literature and approach it as a bearer of a message rather than as a written text to be analysed. 
Stances/Values 

Take initiatives and get involved with an issue that goes beyond the classroom walls.

Recognise their feelings and develop ‘empathy’ – recognize other people’s feelings.

Learn to value all contributions to the common goal.

Develop tolerance of diversity and a positive attitude towards individual difference.

Develop a sense of justice, equality of people and respect for human rights.

Become sensitive to discrimination, prejudice, fanaticism and xenophobia.

Develop self-respect (: all contributions are valuable) and thus, learner independence.

 Previous Work

The students have learnt about Picasso and his painting ‘Guernica’; they have discussed about the symbols of war present in the painting and the circumstances under which it was created; they have discussed how they would depict peace in painting; they have painted pictures for ‘Peace’; they filled in a short biographical note about Picasso.
Stage 1    -     Warming up        (15 min.)
Objectives: warm up the class; help the students to reconnect; relate to the work in the previous sessions

Type of interaction: pairs →groups of 4

Language: either L1 or L2

· Forming pairs (5 min.): For this warming up activity it would be better if the class could move around the classroom. So tell the students not to go to their seats yet. Ask them to find somebody they would like to talk to and share with him/her a good piece of news e.g. something good that has happened to them since their last meeting, something they heard, somebody they met, something they did. 

·  Groups of 4 (5 min.):  Tell the pairs to choose another pair (preferably one they have not worked with so far and form groups of 4. Ask them first to share with the rest of the group the piece of news their partner told them and then to say one thing they remember most about the last session (e.g. something they particularly liked, something they learnt, how they felt about it)  .

· Class (5 min): Then ask them to open up when they are ready and share the thoughts about the previous session with the rest of the class

Stage 2 – Children of war   (45 min)

Objectives: familiarize the students with Photography as an Art; start them thinking about a real world issue; activate relevant world knowledge; develop feelings of empathy; Skills: Speaking (describe a picture/ people/ feelings, talk about daily life & family), Writing (note taking)
Material: coloured copies of the photos (or a laptop and a projector, depending on the available equipment)

(Sources:  http://virtuesofalquds.blogspot.com,  
http://newshopper.sulekha.com/aptorix-gaza-children-of-war_photo_643892.htm ,  
http://tsoumpasphotogallery.ning.com/profiles/blogs/photographies-poy-egrapsan-1
Type of Interaction: individual students, pairs, groups of 4
Language: descriptive language, present simple to describe daily life/feelings; all and any language

· Pairs (5 min): Give out the worksheets with the coloured photos/ or if it is possible project them on a screen. Tell them to take 1 or 2 min to look at them and think about what they show before they describe them to their partner.

· Forming groups (10 min): Tell the students to form groups of 4. Then give the following instructions to all the groups at the same time in L1 so that even the weakest students can fully understand:

‘Βγείτε από τον εαυτό σας και μπείτε στα παπούτσια ενός παιδιού που ζει κάτω από πολύ δύσκολες συνθήκες π.χ. πόλεμο, εσωτερικές αναταραχές κλπ. Σημειώστε τις σκέψεις σας για την οικογένεια σας /την καθημερινή σας ζωή, τα συναισθήματα σας  κι ετοιμαστείτε να τα μοιραστείτε με την ομάδα σας’ 
Note! 

· Give them 2 or 3 min to think and then tell them to share their thoughts and feelings with their partners.

· Throughout the project set time limits and point out that they should keep to their groups until they are told to communicate with the rest of the groups.

· Group work (10 min): Now give the groups the following instructions: 

‘Τώρα είστε ένα από αυτά τα παιδιά στις φωτογραφίες. Ποιό παιδί είστε; Διαλέξτε ένα με την ομάδα σας. Πώς σας λένε; Ετοιμάστε το προφίλ σας. Κρατήστε σημειώσεις ώστε να συστηθείτε στις υπόλοιπες ομάδες.’ 
· Presentation in class (10 min): When the groups are ready tell them to open up. Ask them to decide on a spokesperson who will present themselves (i.e. their profiles) to the rest of the class. Instruct the rest of the groups to listen and try to find similarities between the children introduced.

· New groups (10 min): Tell the initial pairs to find a pair from another group to form new groups of 4. Then give them the following instructions: 

‘Τώρα γίνετε πάλι ο εαυτό σας. Σύντομα θυμίστε στα υπόλοιπα μέλη της ομάδας ποιο παιδί ήσασταν. Διαλέξτε ένα από τα παιδιά που παρουσιάστηκαν και στείλτε του ένα μήνυμα στα αγγλικά. Κρατήστε σημειώσεις για το τί θέλετε να του πείτε.’
Stage 3 -  ‘Σεμίλα’ (30 min)

Objectives: familiarize the learners with a new more personal approach to a literary text (i.e. poem); activate prior knowledge of the particular genre (i.e. poetry); Skills: Writing (a simple rhymed / unrhymed poem), peer-correction, evaluation of the learning process
Material: worksheet with the poem (Source: Ηλεκτρονικό Περιοδικό ‘Κείμενα’ 2008 http://keimena-poihtikianthologia.blogspot.com/2008/03/blog-post_224.html 
Type of Interaction: groups of 4

Language: all and any language
· Individual work (5 min): Give out the worksheets with the poem to be read. Ask the students to read the poem silently and think: ‘If this poem were a painting what would this painting look like? Why?’ Be ready to describe it to your group. If you wish to you can also read the poem aloud in a way that you think is most suitable to its meaning.

· Group work (15 min): Then tell the groups to use their notes from Stage 2 to write a similar short (rhymed or unrhymed) poem for one of the children in the photos. Reassure them that even 2 or 3 lines are enough as long as they show their feelings or convey a message.

· Presentation and evaluation (10 min): When the groups are ready they can take turns to read their poems to the rest of the class. Their classmates should listen and note down a positive comment (e.g. something they found interesting), or differences and similarities between the poems and any clarifications concerning the content of the poems. 

Homework
Choose two (2) of the following activities.
1) Edit your poem if necessary and then prepare the final draft. Find /paint a picture to illustrate it.

2) Find the word for ‘Peace’ and /or ‘War’ in as many languages as you can and use them to make a poster.
3) Find other pieces of literature (e.g. a short story, a poem, a theatrical play) on the same theme -i.e. War & Peace. Bring in a copy (or an excerpt) and a short biographical note of the artist.
APPENDIX II

The students’ poems

 Julie

By Eleftheria, Elektra, Xanthi

Julie, I know you live in the war

I know you don’t have a house and

I know you don’t have anybody
But now think

Who is the protagonist of your life?

Who draws the curtains?

Who has the love of our life?

Who?

Who is teaching us 

the truth and the lie of our life?

Who is singing as if we were never gonna die

Who is holding the key of your freedom?

YOU!

You have your guns.

Now fight!!!
Arad

By Metaxia Nikolitsi & Joanna Dalla
Don’t cry.

Please, don’t cry Arad!

You aren’t different from me.

You aren’t different from anyone.

Don’t cry Arad!

Tears don’t give solutions.

Don’t cry, Arad!

It’s a forgotten conclusion.

Look up in the sky.

Look at me in the eyes.

Believe me, Arad.

We can help you, don’t cry.

You aren’t alone.

Together we will try.

You can feel good.

You can feel happy.

I will always remember you in my life.

Don’t cry!

Don’t cry

By Panagiotis Tourpetas & John Bouros

Don’t cry, Andreas!

I know they killed your family.

Don’t cry, Andreas!

I am here for you. 

Don’t cry, Andreas!
 Don’t cry, Jamal!

By Joanna Karavana & Gregoria Dandoulaki

Don’t cry, Jamal!

The war will be over.

We will help you from here in Vancouver!

Please, don’t cry, Jamal!

Don’t cry, Jamal!

Look! The war is nearly over!

Look! Everybody smiles.

Please, don’t cry, Jamal!

Your wish for peace in the world

came true!
Don’t cry, Omar!

By Fivos & Vassilis

Don’t cry, Omar

The war will end 

You will laugh again

and there will be bread.
Naila
By Theodora, Christina, Kalliroi, Evangelia

Naila with black

Naila with grey

I love you so much

But you are not OK!

Your heart is black

But I’ll give your smile back

Your clothes are poor

And that’s not cool.

God wanted peace

But we don’t have this.

You are so small

But our love for you is sky tall.

Naila you’re sad.

Naila you cry.

The war is bad.

We know that!

APPENDIX III
ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑ ΔΙΑΜΟΡΦΩΣΗΣ ΤΗΣ ΟΜΑΔΑΣ: ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ ΟΜΑΔΩΝ

Σημείωση: Τα παρακάτω κείμενα είναι πιστή αναπαραγωγή των σημειώσεων των 
                  παιδιών.
	1. Τα Αστέρια

Ζαχαρένια    (ζωγράφισε μια πεταλούδα)

Μαίρη          (ζωγράφισε μια πεταλούδα)
Ρόη               (ζωγράφισε ένα λουλούδι) 
Κυμοθόη        (ζωγράφισε ένα λουλούδι)
Άγγελος        (δεν ζωγράφισε τίποτα)


	2. Το διλιμά

Πασχάλης    (Ο Πασχάλης Σούπερμαν)

Μαρία         (Η γοργονοπολιτεία)

Ήλντα         (Η λουλουδένια χώρα)

Μαριαλένα  (Ανθροπινη)


	3. Η Σούπερ Ομάδα
Γιώτα:  Μου αρέσει να κάνο μπάνιο το απόγευμα

Μου αρέσει να πέζω μπουγέλο :  Κωνσταντίνος

Γίωργος:  Εμένα μου αρέση να παίζω Wii και να βλέπω τηλεόραση

Μου αρέσει να παίζω πλαιηστεσηον:  Φράνκο


	4. Η ομάδα του AVATAR
Γιώργος

Νεόφυτος

Άννα-Μαρία       

Θάνος




√





√





√





√





√





√





√





√





v





Να πέζω με το πλειστεσιον


Να παίζω με το σκύλο μου


Μου αρέσει να παίζω με το κινιτό της μαμάς μου


Μου αρέσει να πέζω πλειστεσιον
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